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PROPAST 
Šibenik je ovih d a n a doživio novo 

razočaranje, oćutio u svom narodnom 
pOnosu novo poniženje, ne manje 
fiegoli Split. Zla kob prati ova dva 
t f t i jedna grada u njihovim najvitalnijim 
interesima. Željeznička mađarska po -
litika, vječna protivnica napretka Dal 
macije, koja nije nikad dala, da se 

pokrajina p o kopnu spoji s Evro 
p o m , rekao bih kao d a i u našoj narodnoj 
Hržavi, nastavlja svojim planovima. 
O d g o đ e n a je ponovno gradnja Unske 
željeznice ili, i spravni je rečeno, ova 
spada , p o članku 3 . ugovora o a m e 
ričkom zajmu, medu željezničke radnje 
koje su ostavljene p o volji Vladi, što 
znači, d a se ne će za s ada graditi . 

O d investicije izvanjskog „zlatnog* 
zajma Šibenik ne će imati nikakve k o 
risti, jer še he će udovoljiti njegovoj 
najprečoj potrebi , d a ga s e naime 
spoji , zajedno sa Splitom, željeznicom 
Sa njegovim zaleđem. Ovaj zaključak 
je p ropas t Šibenika, njegova ekonom
ska smrt. 

U našem listu bilo je već prošle 
god ine govora , u više navrataka, 0 
prijekoj potrebi , da se Šibenik eko 
nomski , t rgovački podigne, jer vidljivo 
svagdano nazaduje. Grad, koji ima 
takd lijepih us lova za trgovački, p o 
morski razvitak sretne budućnost i , 
m o r a biti željeznički spojen sa ostalom 
d ržavom. T o je .condi t io sine qua 
non" . 

Bilo je i sirenskih glasova i praznih 
obećanja sa s trane vlade i njezinih 
obožavatelja, da će še čim prije pr i
stupiti ovoj radnji. P r igodom raspisa 
unutarnjeg investicionog zajma vlasto
dršci su naglasivali , kako zajmom 
treba primaknuti s reds tava i za gradnju 
Unske željeznice. Zajam je bio za
ključen, a o željeznici ni spomena . 

U rujnu prošle godine dr. T rumbić 
upozo r io je javnost , d a vlada ne misli 
na gradnju, jer da je sve obustavila, 
a i sami materijal raznijela d rugamo. 
Slijedili su dementi , dapače i n a p a 
daji na dra Trumbića , kao da je on 
zlonamjerno govorio iz nekog nepr i 
jateljstva prema državi, Nego sadašnjost 
dokazala je, da je dr. T rumbić govorio 
istinu i da za sadašnje vlade ne će 
nikad doći do ove gradnje. 

Zato kad je bio natrag nekoliko 
d a n a u Šibeniku dr . Smodlaka , te nam 
4onio veselu vijest, da je pitanje že
ljeznice riješeno, da nema o tome već 
nikakve dvojbe, mi smo, otvoreno 
priznajemo, primili to s nekim n e p o 
vjerenjem, nekom skepsom ne pratria 
4ru Smodiaki , koji je povjerovao la
skavim obećanjima, već jer smo bili 
Uvjereni d a ' sadašnja vlada to ne će 
učiniti. 

Pri svim najvećim državnim pitanji
m a koja je sadašnja r eakc ionarna vlada 
riješila, nije imala nikao; preoj očima 
interese državne cjeline, već su uvjek 
vodile najodlučniju riječ personalni i 
lokalni a nadasve stranački ' interesi . 

P a kako d a i' u željezničkom pitanju 

ŠIBENIKA. 
Dalmacije ne pritegnu interesi ne dr
žavni, već jednog ili drugog ministra, 
j edne ili druge s t ranačke grupaci je? -
Kad bi drukčije bilo pod sadašnjim 
režimom, to bi bilo pravo čudo, ali 
bi i s todobno bilo i utješljiv znak, da 
krećemo boljemu. Nažalost tq se 
nije dogodi lo u ovom slučaju. 

O p ć a je želja, da se gradi Unska 
željeznica. U tome su složne sve 
stranke, svi službeni krugovi, od 
predsjednika vlade do posljednjeg želje
zničkog zvaničnika. Svi su tome složni, 
da je brza izgradnja ove pruge jedna 
o 4 najvećih i najprečih potreba. Ovo 
tvrdi dr. Smodiaka u „Novo D o b a " 
od srijede, te on ne sumnja o iskre
nosti ovih izjava naših odlučujućih 
državnih krugova, ali priznaje, da 
izjave i obećanja, iza tolikih razoča
ranja, ne vrijede. 

istina, da prvi dio uglavljenog 
američkog zajma nije dostatan za sve 
željezničke potrebe, ali Unska ja naj
nužnija ne samo za Split i Šibenik, 

već i za cijelu državu. Ako je pred
viđena pruga ' Beograd—Kotor kao 

t željeznica, koja se mora odmah zapo
četi i za koju je predviđeno 8 i po 
mil. dolara, nije manje važna za dr
žavu i Dalmaciju Unska, za koju će 
se potrošiti daleko manje. 

Ovo je za Šibenik pao i za cijelu 
Dalmaciju goruće pitanje, koje ne trpi 
odgađanja . Mi ćemo ekonomski pot
puno propast i ne dovrši li s e ' o v a 
gradnja. 

Sada je čas najžilavije akcije svih, 
koji Ijujje ovaj grad, a i ovu državu. 
Svaki, koji dopr inese i najmanji ka -
mičak ostvarenju najpreče potrebe 
ovoga grada, bit će zaslužan za narod 
a spasi t će grad od ekonomske p ro 
pasti. 

Neka naša javnost ne smetne s 
dnevnog reda ovo pitanje, koje inte
resira cijelu Dalmaciju. Naši narodni 
poslanici moraju se najodrešitije za
uzeti kod vlade, da prva investicija 
američkog zajma bude za Unsku že
ljeznicu. Država mora izvršiti svoju 
dužnost prema Šibeniku i Splitu. 

V i t e z o v i r a z b i j a č i . 
P r i s t r a n o s t državn ih v l a s « . — Krvavi i z g r e d i . 

(Posebni dopis „Narodne Straže".) 

Split je ovih dana bio opet p o z o -
rištem razbojničkih napadaja poznatih 
splitskih bandita. U četvrtak su ujutro 
očekivali na željezničkoj stanici sinj-
ske Orlove i Orliće, da ih napadnu i 
spriče da prosli jade svoj put na ve
lebni Orlovski tabor u Brnu. Međutim 
toga dana oni ne dođoše . Istoga dana 
obdržavala se u Splitu skupština Za
družnog Saveza na koju između osta
lih dođoše iz Sinja i poznati narodni 
radenici o. Mijo Kotaraš te nar. p o 
slanik M. Milanović. "Fašisti su na 
njima* iskalili bijes i jed, te u velikom 
broju divljački ih napali. Policija se 
čisto pasivno držala, dapače nekako 
napadno štitila fašiste. Napadnut i su 
zato bili prisiljeni, da se sami brane 
i ob rane što im ' j e i uspjelo, na ve
liku žalost fašista i komandanta pol i 
cije Čurkovića. Čitav su taj napadaj 
promatral i engleski ' i francuski novi
nari, koji su Uprav to jutro prispjeli 
u grad. T o im je bio prvi utisak. 
Zgražali su se nad tim divljaštvom, 
alt* osobi to nad tim njima čudnim p a 
sivnim držanjem vlasti, koja to nije 
htjela spriječiti. Izjavili su, da je to 
pojava o kojoj će u svojoj štampi 
pisati . P o p o d n e je pošla deputacija 
p redvođena Od nar. poslanika dr. Du-
libića i M. Milanovića kr. namjesniku 
g. Metličiću, izvjestila ga o napada
jima i najoštrije prosvjedovala tražeći 
da še krivci kazne f jednom stane na 
kraj tome teroru. Suviše su ga u p o 
zorili na izletnike iz Sinja, 'koji su 
imali doći 4an kasnije i žahljevali 
garancije^, da se napadaji ne č"e p o 
noviti. G. namjesnik je sve obećao, 
ali je to obećanje bilo ludom r a d o 
vanje, dok se zna, A t da su fašiste or-

SPLIT, 4. kolovoza. 
ganizirani, financirani i štićeni od mi
nistarstva policije, vojništva i redar
stva protiv togožnjih „protudržavni'h* 
(ili ispravnije proturežimskih) eleme
nata. 

U petak u jutro došli su Orli i 
Orliće iz Sinja. Bili su dočekani od 
nekoliko svojih prijatelja iz Splita. 
Nijesu još prošl i ni kavanu kraj ko
lodvora, kad iz nje provališe* fašisti i 
ti div-junaci, vitezovi-razbijači, ~di-
vljački napadoše na goloruke Orliće. 
Prisutni istomišljenici sinjskih gostiju 
vidjevši, da se redari opet drže pas i 
vno, i ako bijahu u malom broju, 
Odlučno su istupili na obranu sinjskih 
Orlića. Uspjelo im je, da ih obrane, 
ali su sami bili žrtvom mnogobrojne 
fašističke razbojničke bande . »Junački 
se braneći dali su napadačima, istina 
nekoliko rukopipateljnih lekcija," ali 
su neki od njih bili ranjeni među 
kojima teže radnik Listeš, a lakše 
Upravitelj „Jacjrana" Frano Banić i 
tajnik J u g . strukov. saveza" J. Cimaš. 
Malo zatim bio je 'divljački napadnut 
i g. Stjepan Vuković, općinski*blagaj-
nik iz Sinja, koji se tu slučajno našao . 
Napadoše ga na samo u masi, 
oboriše na zemlju i zadadoše mu 
više težih ozleda. iza toga ope t tr ide
set razbijača navališe na samog 
župnika U s a n a fra Pavla Silova, ali 
se ne usudiše niti taknuti ga, jer im 
Se junački opro . 

izletnici su poslije podne paro
brodom imali proslijediti preko Bakra 
za Brno. Fašisti su opet zaprijetili, da 
će to spriječiti, no vlasti su se ipak 
konačno makle i osigurale "miran p o 
lazak izletnika. Najbolji znak. kad bi 
htjele, kako bi to mogle uvijek uči

niti. Fašisti se zadovoljiše time, što* 
s tadoše s obale i i z lađica dobacivat i 
izletnicima fako pogrdne riječi, koje* 
mogu da izvaljuju samo djeca ulice; 
bez ikakva domaćeg odgoja i moral* 

Ne znamo, kakav će d o j a m ' o. 
Splitu ponijeti sa Sobom stranci f 
ugledni- strani novinari, koji su bili ni 
parobrodu , a istom kako. će sve oy& 
djelovati na predstavnike i zastupnike 
evropskih i američkih država u Brnu, 
kad se bude govorilo o našim prilis 
kama, kao i o ličnoj slobodi, koja 
kod nas vlada. 

Jedna kulturna 
stečevina. 

Kad se pri otvoru prošle školske 
godine raspravljalo i radilo, kamo da 
se smjesti ' preparandij iz Arbanasa, 
naš je list iznio sve razloge, koji iflU 
u prilog, da Šibenik dobije ovu školu^ 
Međutim l a n f s e otvorio privremeno 
preparandij u Dubrovniku. No eto 
Sada radošću možemo pozdraviti, da 
je Ministarstvo Prosvjete uvidjevši p o -
desnost i opravdanost zahtjeva i uslo
va Šibenika i njegove okolice defini
tivno odredi lo, da se novom školskom 
godinom premjesti preparandij u na$ 
grsđ. Uz realnu gimnaziju, veliku 
gimnaziju i žensku građansku školu 
Šibenik dobiva četvrtu srednju školu, 
što je uistinu prava kulturna tečevina. 
Ovim se omogućuje tolikoj našoj 
mladeži obojeg spola i iz grada i sa 
sela, da se posveti plemenitom zvanju 
narodnog učitelja. Šibenik, prirodno 
središte sjeverne Dalmacije postat će 
i kulturno stjedište, gdje će molč! sva 
njegova prostrana okolica i primorje 
po volji da izabere smjer nauke i izo
brazbe, koji joj se najvećma sviđa. 
Ovo je pučanstvo po prirodi nadareno 
i voljno nauka, pa će bez sumnje pre
parandij u Šibeniku davati državi svake 
godine dobar broj spremnih i čestitih 
fadenika na narodnom polju. 

Naš susjed još prošle godim? 
preotvorio je" preparandij u Arbanasima 
te pomoću propagande hoće da iz 
naše bliže okolice dovabi Što više 
djece i tako je iznarodi. Šibenski 
preparandij mora da to onemogući le 
olakoti osobito mladeži zadarske oko . 
lice, koja po tradiciji i po prirodi 
gravitira prema Zadru, izobrazbu i 
pohađanje škole u Šibeniku. 

Ovom zgodom ne će biti suvišnim 
opaziti, da nije samo dovoljno otva
rati škole, već treba poraditi, da mladež 
bude namještena kod osoba i obitelji, 
gdje će primati zdravi moralni odgoj 
Fbiti čuvana od urice. Mnogi su mladići 
iz, treće okupirane zone prošle godine 
morali zapustiti svoje nauke, jer bijesu 
imali novčanih sredstava, da se uz
drže, a kod privatnih kuća biR su 
pretjerani*' zahtjevi. Ovomu treba da 
pozvani faktori i svi ljubitelji i prija
telji mladeži osobi tu brigu i akciju 
posvete, da koliko za gimnazijalca 
toliko sacja za preparandiste olakoti 
Školovanje u našem gradu bilo osni
vanjem kakve'"' učeničke menze bilo 
Otvaranjem konvikta ili drugim načinom. 

Šibenik treba 1 da pokaže, kako m a 
visoko cijeniti i ovu novu kulturo A 
tečevinu, koju eto zasluženo dobiva. 



. N A R O D N A S T R A j U " 

Protiv državnog zajma. 
(Govor nar. poslanika dru A n t e D u l i b i ć a , izrečen u Narodnoj Skupštini 

20. jula 1922. godine). 
Gospodo , dolar notira danas preko 

80 dinara. Kada^se razglasilo, da ima
mo viSe ponuda za zajam, dinar se 
počeo popravljati i mislilo se , da će 
se zbilja i popraviti , ali je to bilo 
samo časovito. Kad su stigli glasovi, 
da smo mi ugovor i zaključili, onda 
je dinar počeo ponovno da pada , a 
nastavio je da pada i dalje, kad je 
već bilo poznato, da će i u Skupštini 
biti primljen. Kad uzmete u obzir s 
jedne strane zaključenje zajma, pa zatim 
da je ove godine dos ta dobra žetva 
i dosta obilna, bar prema vijestima 
koje stižu, dalje da u zadnja dva tri 
mjeseca ne može se navesti ni jedan 
događaj ni politički ni ekonomski, 
koji bi opravdavao kakvo uznemire
nje ili nepovjerenje, onda ovaj fakat 
pada dinara mora da svima otvori 
oči i pokaže teške posljedice ovog 
zajma. Ako ovaj dokaz ne vrijedi, 
mislim, da niti najbolji argumenti ne 
%i ništa mogli pomoći . 

P a d a n j e d i n a r a . 
Lani je ova Narodna Skupština 

stvorila jedan zakon o zajmu od 500 
milijuna zlatnih franaka, i vi se sjećate", 
da proti tome zakonu gotovo nije 
ni bilo nikakve oporbe. (Jedan g las ; 
Nisu zlatni franci). Jesu. Pa ni o p o 
zicija, koja je glasala protiv toga 
zakona, nije opet što se tiče sadržaja 
toga zakona tako oponirala, da bi se 
moglo reći, da je zbilja bila uvjerenja* 
da taj zakon nije dobar . A zašto je 
Narodna Skupština onakav predlog 
za zajam prihvatila V Prihvatila je zato, 
jer srno svi bili uvjerenja, da ćemo 
tim zajmom popraviti naš dinar i 
naš saobraćaj . Ali prvi cilj naš, koji 
smo htjeli tim zajmom da post ignemo, 
bio je popravak naše valute, poprav
ka našeg financijskog stanja. Od 
evoga zajma, gospodo , neće se niti 
jedna para uložiti za popravku naše
ga dinara, za smanjenje naših novča
nica, za podignuće našega kredita, za 
pojačanje podloge Narodne Banke. 
Novac će biti utrošen dijelom na 
gradnje u zemlji, a dijelom za nabav
ke materijala na strani. (Ministar 
financija dr. K. Kumanudi : T o ne 
mora! ) . T o je čisto i bistro u zakonu 
rečeno, da moramo da kup imo u 
zemlji, koja daje novac, makar tamo 
bio materijal za 4 % skuplji nego u 
drugim zemljama. (Ministar financija 
dr. K. Kumanudi : Ne moramo ništa 
da kupimo!). Mi moramo da kupimo, 
ako nemamo dotični materijal u zemlji, 
ako nemamo sve ono, Što nam treba 
za gradnju. Mi to dakle moramo da 
kupimo i uz cijenu veću od 5 % 
nego u drugim zemljama. 

Dakle o popravci naše valute i 
kredita, p o mom dubokom uvjerenju, 
ne može biti govora, da ćemo to 
postići na osnovi ovoga zajma. Mi 
stvaramo ovim zajmom jedan faktor, 
koji je zaniman na to, da naš dinar 
pada , a to su zajmodavci. Ovaj faktor 
mora da troši ovdje u našoj zemlji 
za gradnje najveći dio novca, što 
nam dava u zajam, i ja mislim, da 
jedan čovjek, koji unosi sa strane 
američki novac, mora da teži za tim. 
da sa tim novcem kupi što je moguće 
više naših dinara, a ne manje. T o je 
jedno. 

V l a d a p r o t i v p o p r a v k a d i n a r a . 
Drugo je, što će ovaj novac doći 

u našu državu, može se reći, kaplju 
po kaplju, jer će tamo u Americi 
zajmodavci voditi posebne raču.ie i 
između tih računa bit će jedan za t ro
škove, koji se. imaju obaviti u našoj 
državi, i prema tome, kako će naša 
vkida tražiti sume potrebne, tako će 

om doznačiti preko Narodne Banke 
ono, što treba za izvršenje radova. 

Mi smo stavljeni kao država, — i 
naša se vlada stavlja također u jako 
težak položaj. Z a š t o ? Zato , što ovim 
zajmom i naša vlada mora da nas to 
ji, da se dinar ne popravi . T o je 
jedan paradoks , ali je tako. Očito 
morate nastojati da dinar pada , inače 
će nama zajam biti od velike štete. 
(Ministar financija dr. K. Kumanud i : 
To važi za svaki zajam !). Ovo važi 
za ovaj zajam u današnjim financijskim 
prilikama, o kojima izvještaj Finan
cijskog Odbora kaže, da su podesne , 
da sada sklopimo zajam, (Ministar * 
financija dr. K. Kumanud i : Ja mislim, 
da u financijskom odboru nije niko 
to kazao). 

Molim samo, da se ne udalj imo 
od predmeta. Kazao sam u financij
skom odboru , da moramo moliti Boga, 
da se naš dinar ne popravi i da s m o 
stavljeni uprav u tu situaciju. Uzmimo, 
da se prvi dio zajma od 25 miliona 
dolara ostvari . Od toga zajma o d r e 
đeno je već, u što će se utrošiti i iz
među ostaloga određena je jedna 
suma od 1,000.000 dolara za nabavku 
pragova. Jedan milion dolara to znači, 

-prema današnjem tečaju 83,000.000 
dinara. Sad stavimo, da bi se dinar 
ovim zajmom popravio tako, da dođe 
na ono što je dinar bio nazad 10 
mjeseci, pa da dolar vrijedi 40 dinara, 
onda mjesto 83,000.000 dinara što bi 
g. ministar saobraćaja imao dobiti ža 
milion dolara, dobio bi samo polovi 
nu, te ne bi mogao ni polovicu por 
slova svršiti. Ja sam znao, d a će biti 
pr igovora: e, onda će dinar vrijediti 
više. T o je u teoriji istina, ali u praksi 
nije. Gospodarski opći život ne ide 
onim tempom, kao što ide prometni 
život na burzi. I poš to mi sve izdatke 
za popravku saobraćaja moramo uči
niti odmah, sigurno nadnice radnika 
neće odmah pasti na polovicu i tako 
isto ni sve ono, što treba za hra
nu, odijelo itd. Gospodarsk i život 
ide jako sporo i neka bi se naš dinar 
i popravio, treba ipak da proteče d o 
sta vremena, pa da se to osjeti i na 
našem unutrašnjem tržištu. 

N e m o ć N a r o d n e B a n k e . 
Kazao sam, da se ni jedna para ovoga 

zajma ne će utrošiti na poboljšanje 
naše valute i našeg kred i ta ; da se ni 
jedna para ne će uložiti na pojačanje 
podloge Narodne Banke. Govori lo se 
mnogo o uzrocima pada našega d i 
nara. Između ostalih uzroka tome je 
po mome mišljenju najglavniji taj, što 
naša Narodna Banka, naš emisioni 
zavod, ne može da vrši onu funkciju, 
koju u cijelom svijetu i u svima d ru 
gim državama vrše emisione banke. 
Emisiona ili državna banka to je 
svugdje zavod, koji reguliše financijski 
promet; dominira financijski položaj, 
zavod koji se bori da brani svoj n o 
vac. Čim emisiona ili državna banka 
ne može da vrši tu ulogu, ona je bez 
vrijednosti. P a može li naša emisiona, 
naša Narodna Banka tu ulogu da 
vrši ? Šta ona može da uradi sa svojim 
akcijskim kapitalom od samih 15-16 
miliona dinara, kako će da se bori i 
da preduzima kontraakciju protiv s p e 
kulacije sa dinarom ? Ona ne može 
da uradi ništa, ona je sasvim nemoćna. 
Jedna banka sa kapitalom od 15-16 
miliona dinara kako će da se bori sa 
drugim privatnim bankama, koje imaiu 
akcijski kapital po 2, 3 , 4 pa i 10 
puta veći ? Kad sam ja prošle godine 
bio 2a jedan inostrani zajam, bio *am 
zato stoga, jer bi se njime ojačala 

naša Narodna Banka, popravi la bi se 
naša valuta i pod igao naš kredit. 

D r u š t v o b e z k a p i t a l a . 
Dopusti te mi, go$0odo , da s a d a 

pređem na ocjenu ovoga u g o v o r a . 
Bit će po t rebno , da se najprije osvr
nem na njegovu formalnu stranu. Mi 
smo čuli sada od g. ministra finan
cija, da imamo pos la samo sa jednim 
ugovaračem, a ne sa dva ni sa tri. 
dakle samo sd jednim pravnim licem. 
Ako to stoji, onda ja kao pravnik n i 
kako ne mogu da razumijem, zašto 
se ovdje stvaraju dva ugovora, i to 
dva ugovora i formalno i p ravno sa 
svim nezavisna jedan od d rugoga . 
Prvi je ugovor zaključen o v a k o : s 
jedne strane je vlada, a na drugoj je 
strani Društvo za građenje željeznica 
i pristaništa u Jugoslaviji, druš tvo, 
koje postoji u Gemezeju i za koje 
se kaže, da je akcionarsko društvo sa 
ograničenom odgovornošću. Ja s a m u 
financijskom odboru molio, da nam 
g. ministar predstavi ovo društvo, da 
nam kaže kakvo je to društvo, kad je 
osnovano, koji mu je akcionerski ka 
pital, koje su mu rezerve itd. Na to 
sam dob io odgovor , da to druš tvo 
nema svoga kapitala! Kad je t a k o n 

onda ja pitam r poš to je ovo glavno 
društvo s kojim mi sk lapamo naj 
glavniji ugovor i poš to ono ima da 
nam sagradi željeznice, da nam pr i 
bavi svih 100 miliona dolara, čime 
nam to društvo jamči, da će svoje 
obveze i spuni t i? Mi zaključujemo 
u g o v o r . s jednim društvom, dakle s 
jednim juridičkim licem, a takva dru
štva jamče samo sa onom imovinom, 
koju posjeduju, a ne jamče sa imo
vinom svojih članova« Dakle, ako ovo 
društvo nema svoje imovine, onda 
kako nam ono može jamčiti, da će 
pravilno, izvršiti gradnju željeznica, da 
će. nam naknaditi eventualne štete, i 
da će nam zajam ostvariti ? P o ovom 
prvom ugovoru u čl. 8 daje se dru
štvu pravo, da mjesto sebe stavi za
mjenu od više financijskih zavoda, na 
koje pristane vlada, a koji će predu-
zeti, da izvrše ostvarenje cjelokupnog 
zajma ili jednog dijela istog. 
J e s u li B l e r e t k o m p . j e d n a b a n k a ? 

Dakle dobro , to u svim ugovorima 
ima* da jedan ugovaratelj sebi pr idr-
2aje pravo, da us tupa svoja prava i 
dužnosti drugome, pa tako je i ovdje. 
Sad što treba, e da takav ustup pra 
vovaljano n a s t a n e ? T r e b a da postoji 
jedan poseban ugovor između ovoga 
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p r v o g a društva za građenje željeznic 
i pristaništa i onoga novoga Hca, koj« 
će doći mjesto njega. Ali mi neman 
toga ugovora , koji bi vezivao 
p rvo društvo i prvi ugovor s a drug 
pravnim licem i drugim ugovoro 
mi te veze n e m a m o . Vlada jednosta^ 
zaključuje jedan sasma poseban ug 
vor sa društvom Bler et komp. , koje 
naziva, da je „društvo o s n o v a n o , 
poslojeće na temelju zakona Sjedir 
nih Država" . Neovisno od prvo; 
ugovora formalno i s tvarno zaklju 
se dakle ovaj drugi, koji se od 
na zajam od 25 miliona dolara, 
ima svoje posljedice g lede odgo 
n o s t i : prvi naš ugovaratelj nama \ 
ne odgovara za ovaj zajam od 
miliona do la ra ; tu se izbjegava 
govornost . Sada imamo dakle 
ugovaratelja, a ne s a m o jednoga. Ug 
varatelj u ovom drugom ugovoru 
kako je rečeno, Bler et komp. , dru" 
osnovano i postojeće p o zakon 
Sjedinjenih Država u New-Yorku 
ovo se druš tvo zove tijekom ugovo 
„Bankari". 

Pot rebno je znati, koje je to 
štvo, to novo juridično lice, koji 
je kapital, koje su mu rezerve, 
odnosni upit dob io sam odgover , . i 
je Bler et comp. jedno ugledno 
štvo, koje je sklopilo raznih zajmova 
i sa drugim državama. Ja sam in 
u rukama nekakav pop i s tih zajmo 
što je Bler et \ c o m p . namaknuo 
gim državama, ali sam vidio, da 
tu bilo rečeno, da su uz Blera i < 
banke. (Jedan g l a s : Kao kod svako 
zajma). Jest, g. ministre, zato sam žei 
da znam s kim imamo posla , jer 1 
p rvoga druš tva imamo posla sa lice 
koje nema nikakvog kapitala, pa 
t rebalo znati, kakvo je ovo dri 
društvo. Ako iza njega i stoje nek. 
banke , ove banke nisu u ugovoru, i 
ne preuzimaju nikakve obveze p r ama 1 

• a m a . O društvu Bler et c o m p . kaže 
se u ugovoru , da je to »Društvo 
osnovano p o zakonima Sjedinjenih ! 
Država" . I društva ža špor tove p o 
stoje po zakonima jedne države. Pit 
sam da li je to jedna banka, 
jest, želio bih znati, kad je o snov 
i koliki joj je dionički kapi tal , 
ugled uživa itd. i zašto se nije 
et comp. legitimirao kao jedna ban 
U Udruženim državama Amerike zn 
vrlo dobro , što je druš tvo, a š to 
banku. 

'Nas tav i t će se . ) 

Z a u r e đ e n j e s a o b r a ć a j a n a p r u 
g a m a Š i b e n i k - S p l i t - K n i n t e S p l i t -
S i n j . Za vrijeme rasprave o proračunu 
ministarstva saobraćaja pr ikazao je 
poslanik M. Milanović važnost ovih 
pruga i dezolatno stanje, u kojem se 
one nalaze. Saobraćaj je na njima 
mnogo gori negoli je bio za vrijeme 
rata i prevrata. Prije su svaki dan 
općili vlakovi dva put dnevno, a sad 
samo tri puta sedmično. Vagoni i l o 
komotive nijesu Jskoro za uporabu . 
Tražio je, da se ove pruge što prije 
urede i nabave potrebite lokomotive. 
Dalje je govorio , kako je u Dalmaciji 
loše stanje radi pomanjkanja cesta i 
puteva. Vlada se izgovara, da tobože 
nema novaca za ovako pot rebne i 
korisne stvari, dok ih ima na pretek 
za fašiste, koje onda šalje u Zagreb , 
Suboticu, Ljubljanu, da tamo pogrđuju 
dalmatinsko ime, zbog česa se da lma
tinski setjak mora suditi . 

P r o t i v p r e v e l i k i h p o r e z a u D a l 
m a c i j i . Poslanik Jugoslavenskog kluba 
dr. Dulibić intervenirao je kod ministar
stva financiia radi prekomjernog o p 
terećivanja i utjerivanja poreza u Dal 
maciji. Sa svih se strana tuže na ne 

milo oporezovanje , koje prekoračuje 
svaku granicu. Nekim seljacima uda
ren je porez od preko 100.000 K. N e 
zadovol js tvo je općeni to , te je radi 
toga tražio, d a se ovo pitanje uredi i 
da se utoci riješavaju p o zakonu, a 
ne da se provodi ovakovo guljenje i 
pljačkanje naroda. Ministar financija^ 
je izjavio, da je on prihvatio sve mjere I 
da se ustanovi, da li porezne vlasti. | 
u Dalmaciji vrše svoju dužnos t , ie i 
će u tom pogledu prihvatiti sve 
redbe , da se vrši zakon pravednom 
svakom pogledu. 

I s u š e n j e i m o t s k o g i d r i n o v a č 
p o l j a . Poslanici Jugos lavenskog kl 
Rebac, Puljić i Milanović interven 
su kod ministarstva financija, polj 
pr ivrede i voda, da se nastave radovi 
oko isušivanja imotskog i dr inovačkog 
polja. Ministar financija i ministar 
pol joprivrede i voda izjavili su spora 
zumno, da će u tu svrhu odrediti 
četiri milijuna kruna. 

Z a r e g u l a c i j u n a š i h p o l j a go 
vorio je narodni poslanik Mate Mila
nović u proračunskoj debati te tražio 
uređenje sinjskog, imotskog, kninskog 
polja, te onog u dolini Neretve. Zatim 
je krit ikovao, što je vlada iz parti
zanskih razloga dala poljodjelsku školu 
Kninu, p remda je prvotno bila odre^ 
đena za Sinj, o čemu je 'Čak dobid 
odluku ministarstva poljoprivrede. 
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I dopisi. 
Š e p u r l n e , 20. srpnja, 

i s t i r sk i p o h o d . Poslije desetak 
odina dočekalo je i naše mjesto, da 
|. ov. mj. vidi u svojoj sredini s v o -

duhovnog past i ra , presv . b i skupa , 
susret su mu pošl i crkovinari la-
om u Tr ibunj . Pri dolasku u mjesto 
ozdravilo ga je uz slavljenje zvona 
gruvanje mužara mnoštvo naroda sa 
apnikom te ostalim vlast ima, a uče-
I Skroza p r e d a o mu je kitu cvijeća 

BO dobrodoš l icu na čemu se p resv . 
skup lijepo zahvalio. T a k o u pratnji 
ošao je u župsku crkvu, gdje je na -
>d oduševljeno p j evao : „Blagoslovljen 
o s p o d i n B o g Izraela 4 4 . T u je najavio 
resv. svoj past irski p o h o d i izrekao 
)Vbr, koji je sve g a n u o . Do ž u p -
kog stana pratile su ga djevojčice i 
psipale cvijećem. Sut radan bila je sv. 
povijed i pričest, na koju je pristupilo 
ko 500 osoba , a 15. sv . krizma sa 

^ k r i z m a n i k a . Narod je taj dan 
iretkovao kao b lagdan gledajući ovaj 
>red iza toliko godina u svojoj 
kvi. Ta j je dan presv . rekao pont i -
tflnu misu . Posli je p o d n e bio je 
'Ččani blagoslov sa procesijom ilo 
dbišta , te odat le pratnja do P . Luke. 
a rastanku je kratkim i jezgrovitim 
Dvorom Ante Poluš , crkovinar p o -
lravio u ime seljana presvj. , na 
mi u se on zahvalio i podjelio 
arodu pastirski b lagos lov. T a k o se 
istavio od svoga naroda, koji mu 

od srca klicao „Živio!" 

Mješćdnin. 
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>omaće vijesti. 
S p o m e n - p l o č a d o n Frani B u -

c u . Našem najpoznatijem narodnom 
»vjeku i učenjaku svjetskoga glasa 

Frani Buliću podigli su njegovi 
ani u rodnom mu mjestu Vranjicu 

pomen-p loču prilikom sedamdese t -
ete godišnjice njegova života i 
edesete godišnjice požr tvovnog rada. 
večanost je bila vrlo lijepa i intimna, 
reko koje je svečar izrekao ganutljiv 
pvor svojim seljanima sjećajući ih 
rošlili vremena, potičući ih na rad, 
[Ubav i slogu, što su bile od davnine 
dlike njegova sela. Svečanosti je 
irisustvovalo mnogo odličnih gostiju 
j p p l i t a . # 

„Orao" u Sinju. Dne 30. p roš lo 
ga mjeseca bio je u Sinju svečani 
•tvor Jugos lavenskog katoličkog p r o 
svjetnog društva nOrao* sa prvom 
ivečanom orlovskom akademijom. 
4ovome društvu žel imo mnogo sreće u 
radu, koji će razvijati među na rodoom 
u orlovskom duhu. Neka ga Bog živi ! 
Izvještaj b ovoj proslavi kasno smo 
primili, pa ga donos imo u idućem 
broju. 

MODELI - CIPELA 
p o t p u n a serija na ljepenki p o najmodernij im 
obl ic ima kalupa, ili p o amerikanskim k a -
lupnim kopi jama sečeno , razašiljem tvorn i 
cama cipela i c ipelar ima. Svest ranski krasni 
oblici. Ogromni izbor novost i za svaku sezonu . 

Gornje dele cipela 
izrađujem iz d o p o s l a n o g materijala najiz-
vrsnije, b r z o i jeftino. U svako d o b a na jno
viji elegantni oblici kroja. Osobi to s p o s o b a n 

montaž i gornjih de lova za tvorn ice cipela. 

Nakup, popravila i prodaji 
cipelarskih šivaćih s t rojeva. Traž i t e p o n u d e 

od 

Ralpf f. Rictiter, Subotica Dl. 
Davam poduka 

o sv ima s t rukama mode rnog mehaničnog 
izrađivanja cipela i gornjih djelova. 

Traž i t e proSpokte! 

S k u p š t i n a Z a d r u ž n o g S a v e z a . 
3. ov. mj, držala se u Splitu glavna 
godišnja skupšt ina Zadružnog Saveza. 
Odaziv učlanjenih zadruga bio je vrlo 
lijep. U dojdućem broju iznijet ćemo 
potanji izvještaj, 

Gradske vijesti. 
O r l o v i \ Or l i će n a p r o l a s k u z a 

B r n o . Jučer u 6 l / 2 p o p o d n e prispjelo 
je p a r o b r o d o m „Kosovo" iz Splita u 
naš grad oko pedese t Or lova i Orlića, 
među kojima većina iz Sinja. Na o -
bali dočekal i su ih naši Orlovi i Or
liće, s koj ima su uglavnom razgledali 
grad. Iza divljačkih napadaja splitskih 
fašista, ugodno ih se dojmio doček 
š ibenske braće i sestara. S pohvalom 
moramo istaknuti držanje mjesnih 
političkih vlasti. Dočeku bio je pr isu
tan i kotarski poglavar,- te kao p o 
običaju nekoliko državnih redara, koji 
su tu bili za svaku eventualnost, i 
ako je to bilo suvišno , jer bi naši 
svijesni težaci bili znali spriječiti sva
ki uli carski nastup, i s igurno ne bi 
dozvolili da Šibenik dođe na onakav 
glas, na koji su fašistički razbijači 
doveli Split. — Kratko vrijeme od jed
nog sata sproveli su. izletnici u dobru 
raspoloženju. Iz grada i okolice pr i 
družilo im s e desetak istomišljenika. 
Kad je pa robrod krenuo, pozdraviše . 
se trokratnim orlovskim p o z d r a v o m : 
Bog živi! na što izletnici intoniraše 
orlovsku himnu „Dignite or l i !" Još 
dugo iza kako se pa robrod udaljio 
od obale pozdravljali su se braća i se - : 
stre mahanjem rubaca, dok je pr isutno 
građanstvo pratilo sa simpatijom ovaj 
srdačni rastanak; Ovako su sinjski i * 
splitski izletnici ponijeli sa sobom 
ugodan dojam, koji je na njih učinio 
naš grad, • ; 

O s u d a f a š i s t a . 1. ov. mj. na 
prijavu g. M. Jerinića, urednika „Hr
vatskog Samohrana" bili su kod kot. 
suda radi z lobne oštete tuđeg vlasni
štva o s u đ e n i : Ouber ina Lovre Špirin 
i Šarac Mate pk. Šinie na 150 Din. 
globe ili 3 dana zatvora, Iljadica Rapo 
Vicko pok. Stipe, Jušić Ivo Stanko v i 
Jurišić Niko Matin na 3 dana zalvora 
dok je Juras Ivan Marki ;ol bio riješen, 
jer je por icao sudjelovanje kod utu-
ženog čina. Jednako su 24. VIII. bili 
osuđeni članovi nacionalističke (faši
stičke) organizacije u Vodicama: Zore 
ive Šimin, Zafron Ante Franin, Ma-
č u k a t T o n i Nikolin, Alfirev Markijol 
pk. Rade i Pelajić Ive pk. Marka svaki 
na 7 dana zatvora radi sablažljivog i 
uznemirujućeg vladanja po Vodicama. 

P o s v e t a bar jaka . U nedjelju 6. 
augusta u 10 s. pr. p , posvećuje mje
sno Sokolsko društvo svoj novi bar
jak na Trgu bazilike sv. Jakova 
(Velikoj loži). 

Otvor n o v o g k u p a l i š t a . U ne 
djelju 6 ov. mj. otvara se novo grad
sko kupalište J a d r i j a " . 

Uči t e l j ska š k o l a u n a š e m g r a d u . 
Učiteljska škola (preparandija) , koja 
je radi gubitka Zadra i Arbanasa bila 
provizorno smještena u Dubrovniku, 
bit će uslijed odluke ministarstva p r o 
svjete stalno prenesena u naš grad 
već početkom nove školske godine. 
Zavod će biti smješten u „Državnom 
d o m u " . 
O Iz „Jug. a k a d . k luba u Š i b e n i 
ku". Sazivam za ponedjeljak 7. VIII. 
u prostori jama Sokola u 5 s. p o p o d . 
redovitu glavnu skupštinu sa ovim 
dnevnim redom : Izvještaj presjednika, 
tajnika, blagajnika, povjerenika i reviz, 
odbora , izmjena pravila, apsolutorij 
s tarom odboru , eventualija. — F. 
Bakašun, predsjednik. 

Osnutak p o m o r , š p o r t s k o g k lu 
b a „Jadrija". U ponedjeljak, 3 1 . Vil. 

obdržavala se konstituirajuča skupšt i
na ovog kluba, na kojoj su bila 
prihvaćena društvena pravila i izabrana 
slijedeća up rava : predsj . Karadžole J., 
potpred . Juras I., tajnik Ivčić M., bla
gajnik Lučev M., zamj. blag. Koštan 
D., odbornici Bakašun F. i Vitale A. 

P o m o z i t e n a š i m s t u d e n t i m a u 
P r a g u ! Studenti iz Dalmacije našavši 
se u teškim životnim prilikama orga
nizirali su se kao i studenti ostalih 
pokrajina u svoju „Zadrugu akad. iz 
Dalmacije u Pragu" . Zadruga je isklju
čivo ekonomske naravi, a svrha joj 
je da potpomaže svoje s iromašne i 
marljive članove. Do sredstava Zadruga 
dolazi sakupljanjem milodara. Mnogi 
naši studenti prisiljeni su i iduće 
šk. godine da ostanu u Pragu radi 
svršavanja studija, a to im je jedino 
moguće uz pr ipomoć Zadruge. Prošlih 
godina Zadruga je po tpuno obez 
bjeđivala skromni život mnogih svojih 
siromašnih i marljivih članova. Danas 
su sva njezina sredstva iscrpljena 
tako da bez pomoći ne bi mogla iduće 
šk. god. niti u najmanjoj mjeri u d o v o 
ljiti svojoj svrsi. Stoga se obraća na 
rodoljubnu javnost, da je što obilni
jim dopr inos ima pr ipomognu u njezi-.: 
nom djelovanju. - Zadruga akad. iz 
Dalmacije u Pragu. 

Javna d r a ž b a ! Dne 12. kolovoza 
u 10 sati prodaje se putem javne 
dražbe u dvorištu poštanske zgrade 
gvozdena žica od 4 i 5 milimetara u 
ukupnoj težini od 1200 kg. Za upute 
obratiti se građevnom odsjeku za 
telegraf II. kat. 

Književnost. 
Uredništvo je primilo slijedeće 

knj ige ; 
„Prvi pas t i r sk i l ist" presv. b iskupa 

dr . Jeronima Milete, upravljen svećen
stvu i 'vjernicima. U njemu najprije 
tumači značenje svojega novoga grba, 
a zatim govori o dužnostima prama 
Bogu i Crkvi. Napose upozorava na 
bezvjerštvo i vjerski indiferentizam, te 
izjavljuje, kako će se boriti uz pr ipo
moć roditelja i nastavnika za katolički 
uzgoj mladeži u i izvan škole. U 
svrhu odgoja svećeničkog pomlatka 
kani već početkom škol. god . otvoriti 
malo sjemenište. Pri koncu preporuča 
najtoplije svim vjernicima bez razlike 

stranaka katoličku akciju, koja je p o d 
vodstvom episkopata. 

„Evropa b e z mira" od F. Nittia, 
bivšeg talijanskog ministra preds jedni 
ka, izišla je u nakladi „Zabavne bibl io
teke" u Zagrebu kod koje se i naručuje 
(cijena 20 Din. poštom 22 Din). Djelo 
je prevedeno skoro na sve evropske 
jezike. Za hrvatsko izdanje napisao 
je predgovor sam auktor. D jeli se u 
šest poglavlja, koja govore o izvorima, 
svrhama te rezultatima mirovnih u g o 
vora, o pobjednicima i pobjeđenima, 
o ošteti i obnovi Evrope te politici 
mira* " 

„Svet i š te bi . G o s p e od VrpoIJ-
ca" napisao Krsto Stošić, vjeroučitelj 
U ovoj se knjižici iznose prvi povje-
sni podaci narodnog Svetišta u 
Vrpoljcu. Ona će zanimati ne santo 
mnoge bogoljubnike, već i one, koji 
se bave starijom književnošću i d o 
maćom povješću, jer prikazuje povjest 
turskih navala na okolicu i grad Šibenik, 
donosi podatke o gradnji današnje 
crkvice, novu narodnu pjesmu o 
hajduku Radojici i Gospi Vrpoljačkoj, 
starim bratovšt inama i t. d. Knjižica 
ima četri i lustracije: pogled na 
svetište, starinsku Gospinu sliku, 
crkvicu i glavni oltar s okovima haj 
duka Radojice. — Nabavlja se kod 
pisca (Šibenik). Cijena 5 - Din'. 
P reporučamo! 

„Zakon o i zboru u o p ć i n s k a 
z a s t u p s t v a u Dalmaci j i" II. knjiga. 
Naručuje se kod Uprave „Dalmat. 
glasnika", Split — Dubrovačka ul. 7 
uz Istodobnu dostavu od 5 - Din. 

Zakon o admin i s t ra t ivnom ure
đenju d r ž a v e . Nakladom „Upraye , 
Dalmatinskog Glasnika 4 ' izašla je prva 
knjiga uredaba i zakona slijedećim 
sadržajem: 1. Uredba o podjeli zemlje 
na ob las t i ; 2. Zakon o opštoj Upravi 
3 . Zakon 6 oblasnoj i sreskoj s amo
upravi ; 4 . Zakon o upravnim sudi - . 
š t ima: 5. Zakon o biračkim sp isko
vima. Vlasti, uredi, opčine i privatnici,.'. 
koji žele knjigu naručiti, neka uprave 
narudžbe upravi „Dalmatinskog Gla
snika", Split, Dubrovačka ul. 7 uz 
dostavu 5 dinara za knjigu i suviše 
dinara 1*50 za dostavu poštom pre 
poručeno. 

Širite dobru štampu! 

REDOVITA VEZA 
U NEW YORK 

preko Bremena, Southamptona, Cher-
bourga putem prekrasnih velikih oso
bnih parobrodova vlade sjedinjenih 

Država, 
„Georg Washington", „America" 

„President Pierce', „President Taft" 
„ President Roosevelt" 

i drugi. Divne sobe, najbolja kuhinja 
i svaka udobnost. 

UNSTED STATES UNES 
Berl in W 8. 
Uni. d. Linden 1 

te svi znatni putni uredi 
Genr ra lno z a s t u p s t v o ; 

N o r d d e u t s c h e r Lloyd, Bremen, 

Z a g r e b 
Viator konačlš te — 
Mihanovićeva ulica 
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1 KLEMM 
( W i e n e r in ternat iona le M e s s e ) 10.-18. s e p t e m b r a 1922. 

Povoljna Kupovna prilika za trgovce Jugoslavije. 
Zadnje novosti tehnička odjevw, luxusne. 
galanteri/ske, igračke i papirne industrije. -
Vetevašar poslovniikih potrepština. - -
Gradfevni velesajam sa najmodernijim pro
jektima za industrijske i stambene gradnje, 

Sva razjašnjenja daje 
Wiener Messe A G., Wien IH., Messepalast 

kao i počasno zastupstvo u : 
Qrqvosa-Dübrovntku: Agentura Tršćanskog Lloyda 
Splitu: g. Josip Karatrian. 

Sklad i š t e k e m i j s k i h p r o i z v o d a , l a k a 
boj*«, g u m e n i h p r e d m e t a i o . 

OPTIKA. 
N a o č a l a — Cvikera . 

M i j e sliku izradbu po tkit. Ilječiičkom pripiti 
Pr imaju s e p o p r a v c i . 

• i a-
Trapistski I.e kakvoće 

u svakoj količini razašilje poštom i 
željeznicom uz umjerenu dnevnu 

cijenu mljekarna i sirarna 

J. HERMAN 
KONČANICA (S lavoni ja ) 

Na zahtjev šaljem pokusnu pošiljku od 
10 kg. (19-12 hljebova) ;pakovano u df-

''" venom s a n d u k u ; 

CUNARD LINE 
Slavno zastupstvo za Jugoslaviju: 

IBfiOSLflVEHSKA BAHIA i . B. 
ZAGREB 

Otprema putnika iz 
Cherbòurgà ìli Hamburga 
najbržim ìad jàma na svijetu za 

5V a dana. 
Za s v e daljne upute Izvolite se obrat i t i 

na nasu agenciju u Šibeniku: 
Zastupnik g J o s i p Jadronja ili 

Cunard Line, Z a g r e b , p e s t a B. 33. 
Naslov za brzojave: Cunard Z a g r e b . 

KNJIŽARA FILIP BABIG - ŠIBENIK 
(HRVATSKA KNJIŽARNICA • ZADAR) 

Novo moderno uređen i povećan posao . — Potpuno skladište Jugoslav. 
knjiga. — Veliki sortiment knjiga stranih jezika. — Tvorničko skladište 
papira uz najjeftinije cijene. — Sav pribor za urede, opčine i škole. — 
Skladište školskih knjiga. — Prima pretplate na stručne i periodične 
časopise svakog jezika i struke. — Muzikalije svake vrsti. — Pribor za 

pisaće strojeve Stenzil i Karbon-papiri . 
Otprema b r z a i t o č n a a c i jene je f t ine . — S o l i d n a p o s l u g a . 

RAPIRNICA 

GRGO BflDIG 
(prije A. et G. Rude) 

ŠIBENIK (Glavna ulica). 
Bogati izbor svih vrsti umjetni

čkih dopisnica, te šibenskih raz

glednica. 

Prodaja Školsk ih p o t r e p š t i n a , 
raznog papira te sve vrsti k a n 

c e l a r i j s k o g pr ibora . 
Trgovina" raznih p a r f e m a , mio

mirisnih s a p u n a , praška za zube i 

slično, te faznih Igrački za djecu. 

Cijene u m j e r e n e ! 

Prodava se 
u Šibeniku na lijepom otvo 
nom položaju, u gradu, podob 

gradjevno tlo 
3500 'ma za bilo koje poduze 

i radnju, sa 
tri zgrade te kompleta 
namještajem moderne 

dione svijeća. 
Refjektanti .radi potanjih infi 
macija neka se obrate Upn 

lista. 

1 * MASJ^LMAKT' 

mm a m« » J a n î w 

pa?9B 99 tm 

1 1 m Susahu 

proizvadja razne vrste 

prvorazrednog peraćeg 

sapuna te mirisavog i 

brijaćeg uz najpovoljnije 
. w i * mntm -:.n«;-w » . . . . . . . . 

cijene. 

i i 

ŠIBENIK. 

I Zadružna gospodarska banka d.d. i 
f i 

Y Glavna ulica br. 122 
Il I. kat. 

Podružn ica Š iben ik . 

! 
i, 

Cent ra la L i u b l i a n a . 
P o d r u ž n i c e : Rakovo, Maribor, Sarajevo, Sornbor, Split 

Brzojavni naslov: G0SP0bl9k| 
Telefon br. 16. 

Ispostava: Bled. - Interesna zajednica sa: Sveopćom zanatlijskom bankom d.d.u Zagrebu i njenom podružnicom u Kanovcu 
te Gospodarskom bankom d. d. u Novom Sadu. '* : 

Glavnica i pričuva skupa sa avijacijama H. SI III III 

"^'A*^^ 
Izdavatelj i odgovorni urednik: J o s i p Url ić I v a n o v i ć 

Tisak H r v a t s k e ZadfdZne T i š t i 


